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	Fares Tahoun
Tel: 002-01272564229
E-Mail: Farestahoun@yahoo.com



	Persönliche Daten
Schulausbildung
Berufsausbildung

Praktikum
Erfahrungen
Berufspraxis 
Freiwilligendienst
Persönliche Fertigkeiten
Wehrdienst
Sprachen
Führerschein
Hobbys

	Name:                    Fares Tahoun 
Geburtstag:            23.12.1991

Geburtsort:             Elnahria, Kafr-Zyat, El-Garbia
Wohnort:                Elmoktm, Kairo
Kontakt:                 Tel. 002-(012) 72564229
E-Mail:                    Farestahoun@yahoo.com  
Familienstand:        verheiratet
07/ 1997-05/ 2003  Kafr-Zyat Grundschule
07/ 2003-05 /2006  Kafr-Zyat Mittelschule
07/ 2006-05/ 2009  Kafr-Zyat Hochschulreife
07/2009-05/2013    Hochschullabschluss, Abteilung für Germanistik,    Sprachen- und Übersetzungsfakultät,

                               Al-Azhar Universität, mit Durchschnittsnote "sehr gut mit Ehrengrad"
2017                  Diplom im Bereich der islamischen Studien, Hochschul für islamische Studien , Kairo 
2017                        Ausbildung im  Bereich "DaF", Deutsch als Fremdsprach,                          
                                am ÄDK "Ägyptisch-Deutsches Kulturzentrum.

                                Der erste akkreditierte Sprachkurs Partner des Goethe-
                                Instituts in der Region des Mittelalters und Nordafrika. Es 
                                Ist auch das erste anerkannte ÖSD-Prüfungszentrum in 

                                Ägypten.  

2012                         Sommersprachkurs an Johann Wolfgang
                                 Goethe- Universität, Frankfurt am Main, Deutschland
2012                         Teilnahme am Seminar "Gender im Diskurs", 

                                  DAAD, Kairo

2013                         Teilnahme am Kurs" Zeitplanung"  
2016                         Teilnahme am Modul Einführung DAF-Unterricht  
                                  "Einführung in die   
                                  Sprachdidaktik- Hören und Sprechen".
Teilnahme an einigen Veranstaltungen für Bekämpfung des Extremismus, darunter "Islamophobie" und "die Terrororganisation unter Beobachtung des Al-azhar Observatoriums für Bekämpfung des Terrors". 

Teilnahme an den internationalen Konferenzen der Al-azhar "Für Frieden" "Freiheit und Bürgerschaft" und 
"Für Elkouds" in Kairo.
Teilnahme am Erstellen der Kampagne "Sie bahaupten, wir korrigieren" Korrigieren einiger falschen Begriffe der Terrororganisation "Jihad". Diese Kampagnen wurden auf Deutsch veröffentlicht.

Teilnahme am Schreiben und Übersetzen einiger Antworten auf die falschen Gedanken der Terrororganisation, darunter " Religiosität oder Fanatismus" "IS verbrennt seine Feinde". 
Teilnahme an Übersetzung des Buchs des Al-zhar Observatoriums für Bekämpfung des Extremismus "Islamischer Diskurs-Moderne Perspektive" ins Deutsche.
Teilnahme am Aufstellen der monatlichen Zeitschrift des Al-Azhar Observatoriums. 
Erfahrung in Übersetzung der religiösen Texte 
Erfahrung in Übersetzung der wissenschaftlichen Texte
Erfahrung in Übersetzung der postalischen Texte

Erfahrung in Übersetzung der politischen Texte 

Erfahrung in Übersetzung der medizinischen und gerichtlichen Texte, sowie im Bereich der Technik
07/ 2010 – 05/ 2011   Gästebetreuer, Golden Five Resort, Hurghada, 

03/ 2015 - 10/ 2015   Kundenbetreuer, Vodafone VIS, Kairo, 

                                   Internationale Kommunikationsfirma. 
                                  Kundenbetreuer bei Amazon.de
Seit 2014                   Freiberuflicher Übersetzer, Deutsch/Arabisch

                                   Arabisch/Deutsch 

seit 2015                    Forscher und Übersetzer, Al-azhar Observatorium für 

                                   Bekämpfung des Extremismus und Terrors, 
                                   der Oberste Azharrat, Kairo.

2017                           Deutschlehrer am ÄDK, Ägyptisch- Deutsches
                                   Kulturzentrum, Kairo.   
2018                           Übersetzter und Redakteur bei der Zeitung

                                   "roayahnews.com".
                                   Freiwilliger bei der Schule  "Alnahia"

                                   Freiwilliger bei dem gemeinnützigen Verein "Resala", 
                                   Freiwilliger  bei dem  politischen Verein "Mustkbel Wtn"  
                            Mitglied im Jugendverein für Jugendliche und Sport
                        Begierig zu lernen, selbst motiviert, aufgeschlossen

                        Entscheider, kooperativ, ehrlich, Fähigkeit,
                        unter Druck zu arbeiten, Keine Einschränkungen      
                        für Arbeit im Ausland, Fleißig und Teamarbeit. 
                       Computer Skills: Office, word, power point - Windows -      

                    Internet. 

                   Umgang mit dem Übersetzungsprogramm(Trados
                    Memyque) 
                    geleistet
                               Arabisch, Muttersprache

                               Deutsch, fließend 
                               Englisch, sehr gute Kenntnisse
                               Kein
                              Lesen, Internet, Spiel mit Kindern, Fußball
                              und Spaziergang 
Kairo, 1/1/2018

Fares Tahoun                         
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